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Your dreams, your world
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Led Light

Cher Client,

Nous vous remercions d‘avoir préféré ce produitde qual'rle'

Nous vous d Jons de ire les brévesii tions qui suivent afin dutiliser au
mieux ce produit et d'en apprécier la versatilité.

Description (fig. 1)
Ensemble lumieres

. Ventouse transparente

Petites ventouses de fixage

Installation
Attention: avant de mettre le produit en marche, vérifiez le bon état de toutes ses pieces.
Débranchez du courant tous les appareils électriques et vérifiez que le voltage indiqué sur le
produit corresponde a celui de votre réseau.
Déroulez le cable électrique.
Positionnez LED Light d'une des facons suivantes:
 en utilisant la ventouse sur les parois latérales, a Iarriére ou sur a base du bac (dans ce
cas il faut le recouvrir avec du matériel de fond en laissant la partie qui émet la lumire
découverte)
*en lappliquant a laérateur Bubble Maker (non-compris/a option/vendu séparément)
commesurla fig. 2/2a.
‘Toumez LED Light dans la direction souhaitée.
Fixez le cable électrique aux parois du bac en utilisant la ventouse fournie
Entretien
Attention: avant nimporte quelle intervention débranchez du courant LED light et tous les
appareils électriques immergés avec cette demiére.
Le produit n‘a pas besoin d'un entretien en particulier mais nous conseillons de contrdler

I Francaise
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Important safety instructions

WARNING - To guard against injury, basic safety precautions should be observed,
including the following: read and follow all safety instructions

DANGER - To avoid possible electric shock, special care should be taken in the use
of aquarium equipment. For each of the following situations, o not attempt repairs
yourself; return the appliance to an authorized service facility for service or discard the
appliance.

. A) I the appliance shows any sign of abnormal water leakage, immediately unplug

from the power source.

B) Carefully examine the appliance after installation. It should not be plugged in if
there is water on parts not intended to be wet.

()Do not operate any appliance if it has a damaged cord or plug, or if itis
malfunctioning or if it is dropped or damaged in any manner. Inspect power cord
insulation to be sure there are no cuts or exposed wire. If so, discard and order a
new replacement.

D) To avoid the possibility of the appliance plug or receptacle getting wet, position
aquarium stand and tank to one side of a wall mounted receptacle to prevent
water from dripping onto the receptacle or plug. A“drip loop’, shown in the fig.

re at right, should be arranged by the user for each cord connecting an aquarium
appliance to a receptacle. The “drip loop”is that part of the cord below the level

of the receptacle or the connector if an extension cord is used, to prevent water
traveling along the cord and coming in contact with the receptacle. If the plug

or receptacle does get wet, DON'T unplug the cord. Disconnect the fuse or circuit
breaker that supplies power to the appliance. Then unplug and examine for
presence of water in the receptacle.

| Aelar

périodiquement la présence d'algues ou de dépdts de calcaire qui pourraient faire obstade au
rayon lumineux.

P quelque typeq

Normes de se(uvite

45 £ ée de a lumiere des LEDS a leil humain.
Gardez horsde Ia ponee desc enfants

Lappareil est déb on hors d
vérifiez que le cable et 'Ensemble L i
Maintenez la prise de courant a I'abri de 'eau

; avant de le brancher au courant,

toute ['unité.

Garantie
Cetappareil est garanti pour éri 2%

de manceuvre e& dabsence dentretien, a laction du gel, aux dépots de raltalre ou ades tentatives
i ides de réparati arantie.

paration ne sont p la
s ot

ettoutes pour fentretien et
le nettoyage ordinaire de Iapparell ne sont pas couverts par la garantie. Le certificat de garantie
doit étre rempli par le revendeur et devra accompagner Iappareil en cas de retour avec le ticket de
caisse qui prouve la date d'achat.
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Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.

. Toavoid injury, do not contact moving parts or hot parts such as heaters, reflectors,

lamp bulbs, etc.

. Always unplug an appliance from an outlet when not in use, before putting on or

taking off parts, and before cleaning. Never yank cord to pull plug from outlet. Grasp
the plug and pull to disconnect.

. Do not use an appliance for other than intended use. The use of attachments

not recommended or sold by the appliance manufactu-rer may cause an unsafe
condition.

. Do not install or store the appliance where it will be exposed to the weather or to

temperatures below freezing.

. Make sure an appliance mounted on a tank is securely installed before operating it.
. Read and observe all the important notices on the appliance.
. If an extension cord is necessary, a cord with a proper rating should be used. A cord

rated for less amperes or watts than the appliance rating may overheat. Care should
be taken to arrange the cord so that it will not be tripped over or pulled.

Save these instructions

AQUARIUM TANK l

POWER SUPPLY CORD

DRIP Luurt
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Estimado Cliente,

Le damos las gracias por haber elegido este producto de calidad.

Le rogamos tome nota de las breves instrucciones a continuacion, para poder
utilizar de la manera mejor este producto y apreciar su versatilidad.

Descripcion (fig. 1)
Conjunto de luces

Ventosa transparente
Ventosas pequefias de fijacion

Instalacion
Atencion: antes de poner en funcmnamlemo eI pmduna, verificar la megndad de mdas sus
partes. Desconectar y comprobar quela
producto corresponda ala de Vuestra red.
Desenrollar el cable eléctrico.
Posicionar LED Light en uno de los modos siguientes:
 utilizando la ventosa sobre las paredes laterales, sobre la parte de atrds o sobre la base del
acuario (en este caso cubrirlo con material de fondo dejando al descubierto la parte de
emision luminosa)
«aplicindolo al ventilador Bubble Maker (no incluido/opcional/vendido por separado) como

Union europé i ions sur [€li enla fig.
C ignifie que vous devez vous dél duit sans le mélanger . GlmrLEDngh\enladlve((mndeseada
avecles rdures ménageres,selonls normes et a gislation de votre pays Lorsque ce Fijar el cable elé io utilizandol:
L8 produitnest
— Ies‘autom‘es\u(ales ¢ d d | d | id i I Atencion: antes de cualquier intervencién, desconectar de la alimentacidn LED light y todos los
et le recydage séparé : x'o::sg p;o uit lors de son e imination aideront a présever les aparatoselécticos sumerghdos conla misma.

I Francaise

El producto no necesita especiales mantenimientos, sin embargo aconsejamos controlar
periddicamente la presencia de algas o depdsitos calcéreos que podrian obstruir el rayo luminoso.

I Espaiol
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fig1
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En este caso, limpiar el modulo luminoso utilizando, i fuese necesario, una brochita suave. No
utilicen disolventes ni detergentes de ningtn tipo.

Normas de sequridad
verificar que la a eti daalade\l d.
Eitar | delaluzdelos LED al ojo

Mantener fuera del akan(e e os i,
H aparam ha sido estudiado para un uso intemo o memu a\ agua; antes de conectarlo a la red,
comprobar que el cabley el

Mantener la toma de comente |EJOS dela presendia de agua.

irla unidad
mmp\eva

Garantia

Este aparato esta garantizado por un periodo de 24 meses a partir de la fecha de compra, contra
defectos de material y de fabricacin. No quedan cubiertas por nuestra garantia las reclamaciones
cuyas causas se deban a errores de montaje, de maniobras y de falta de mantenimiento, a la
accion del frio intenso, a depdsitos calcdreos o a intentos indebidos de reparaciones. No entran en
la cobertura de la garantia tampoco los materiales de consumo y todos los componentes sujetos
a desgaste que tienen que ser sustituidos periddicamente para el mantenimiento ordinario y la
limpieza del aparato. El certificado de garantia tiene que ser rellenado por el vendedor y tendrd que
acompaniar el aparato en caso de devolucidn, con el ticket de compra o recibo fiscal comprobante
lafecha de compra.

Unidn europea informacion sobre el desecho de residuos

Este simbolo indica que, de acuerdo con a legislacion local, la eliminacin de este
producto debe realizarse de forma separada de la de los residuos domésticos.
Cuando este producto ya no pueda utilizarse, llévelo a uno de los puntos de recogida
especificados por las autoridades locales. Algunos de estos puntos de recogida prestan
el servicio gratuitamente. La recogida selectiva y el reciclaje de su producto en el momento de
vt A ) . "
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Dear Customer,

we thank You for choosing this quality product. Please read the following
instructions very carefully for best understanding of the characteristics of this new,
innovative product.

Description (fig. 1)

LED Light assembly.

Suction cup for support.

Small suction cup for electric cord.

Installation
Caution: verify that fthe product. itinto function.
Caution: before placing your hands inside the tank, disconnect all electrical appliances from the
‘mains. Check the voltage to verify that the one reported on the product label corresponds to your
electrical supply mains.
Unwind the electrical cord.
Position your LED Light in one of the following ways:

. Usmg the supplied suction cup attach it in youvtank on the sides, or even on the bottom (in

itwith gravel, leaving only )

© Attachit i i fig.2/2a
You can rotate LED Light to adjust the dlmon ofthelight beam.
Fix the electric cord to the side of the tank using the supplied suction cup -C-. Connect the electrical
cord to the electrical supply.

Maintainance

Kind ofi jon always disconnect LED Light and
equipment from the electrical supply.
LED Light does not require maintenance. It is advisable, however, to check periodically for algae or

I English
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Gentile Cliente,

La ringraziamo per avere data la Sua preferenza a questo prodotto di qualita. Le
chiediamo di prendere visione delle brevi istruzioni che seguono per poter usare al
meglio questo prodotto ed apprezzame la sua versatilita.

submerged

Descrizione (fig. 1)
Assieme luci

Ventosa di supporto
Ventosa difissaggio

Installazione
Attenzione: prima di mettere in funzione il prodotto, verificare lintegrita di tutte le sue parti.
Scollegare dalla rete tutti gli apparecchi elettrici e verificare che la tensione riportata sul prodotto
corrisponda a quella della Vostra rete.
Svolgereil cavo elettrico.
Posizionare LED Light in uno dei sequenti modi:

* utilizzando la ventosa sulle pareti laterali, sul retro o sulla base della vasca (in questo caso

iconrirl iale difondo lasciand | diemicsione

)
. appﬁcandolo allaeratore Bubble Maker (non induso/opzionale/venduto separatamente)
comein fig.2/2a.
Ruotare LED Light nella direzione desiderata.
Fissare l cavo elettrico alle pareti dell: il

ventosa fomita

Manutenzione
Attenzione: prima di qualunque intervento scollegare dall‘alimentazione LED light e tutti gli

Y
d o lasalud del: | medio ambi

I Espaiiol

Il prodotto non necessita di particolari

Il Italiano

i, ma si consiglia di

‘Rfdﬁ

deposits that may cover thelight beam. i jipe g tive cover. Do
not use solvents or detergents of any sort.

Safety standards

heck ] ify that ported on th to your electrical
supply mains.

Avoid direct eye exposure to the LED light.

Keep out of reach of children.

The product is designed to function both in and out of water; before connecting LED Light to the
l thatthe cord or the light damaged.

The electric cord cannot be replaced or repaired;

In case of damage the entire unit must be replaced. case of retur, together with the purchase

receipt recording the day of purchase.

Guarantee
This device is guaranteed Yor a penod of 24 months from the day of puv(hase, agalnst defeas in
material or manufac hichis du

to installation and operation faults, lack of maintenance, misuse of the appliance, effects of frost,
furring and lime deposits or amateur attempts at repair work. The consumable materials and the
parts subjected to wear and tear, that must be periodically replaced for normal maintenance of the
devl(e, arenot included in our guarantee.

case of return, together with the purchase receipt recordlng the day of purchase.

European union disposal information

This symbol means that according to local laws and regulations your product should be
disposed of separately fmm househuld waste. When ﬂus product reachesits end oflife,
takeittoa collecti ome collecti
products for free. The separate collection and recydling of your product at the time of
disposal will help conserve natural resources and ensure that it is recycled in a manner
that protects human health and the environment.

I English
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la presenza di alghe o depositi calcarei che ostruiscano il raggio luminoso. In questo caso pulire
il modulo luminoso utilizzando eventualmente uno spazzolino morbido. Non usare solventi o
detergenti di alcun tipo.

Evitare Fesposizione diretta e prolungata della luce dei LED allocchio umano. Tenere fuori dalla

portata dei bambini.

L'apparecchio & sviluppato per un uso interno o estemo all'acqua; prima di collegarlo alla rete,
Ay 2 ! et o ot
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Garanzia

Questo apparecchio & garantito per un periodo di 24 mesi dalla data di acquisto, da difetti di
materiale e di fabbricazione. Non rientrano nella copertura della nostra garanzia i reclami le cui
cause sono duvuﬁe ad errori di montaggio, dimanovra e dl mananza di manutenzione, allazione
del gelo, ad

della garanzia anche i materiali di consumo e tutti i componenn S0ggetti ad usura che devono
Il certificato
di garanzia deve essere mmpl\a&o aamn del rivenditore e dovra a(mmpagnave Iappare(d\lo nel

acquisto.

Uni peai oni per

imbolosignfica he, i basealleleggi el Tocali il p

essere eliminato separatamente dai nﬁun msalmgh\ Quando pmdnm diventa

mmmm  inutilizzabile, portalo nel punto di raccolta stabilito dalle autorita locali. Alcuni punti

di raccolta accettano i prodotti gratuitamente. La raccolta separata e il ricidaggio del

prodotto al momento delleliminazione aiutano a conservare le risorse naturali e assicurano che
vengariciclato in maniera tale da salvaguardare la salute umana e fambiente.

I taliano
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Sehrgeehrter Kunde,

Besten DankdassSie d|esem QualnaﬁproduktdenVonug gegeben haben. Wir bitten Sie,
r\uch zur Kenntis zu nehmen, um das Produkt

T {seine Vielseftiqhkeit schiitzen zu lemen.

Besdhreibung(abb.1)

SatzLichter

Transparenter Saugnapf

Kleine Befestigungssaugnapfe

Installierung
Adhtung: Vor Inbetriebnahme des Produktes die Unversehrtheit aller seiner Telle iiberpriifen. Alle
elektrischen Gerate von der Smm;orgung abtrennen und iberpriffen, dass die auf dem Produkt

DasEI_ek\rd@bel abwidkeln.
© unter d fanden, auf der Riickseite oder an der Basis des
Bedaens (im letzteren Fall mit Bodengrund bedecken und den lichtaussendenden Teil unbedeckt
lasser
® am Belumeuhb!eMakev i ‘Optional /separat inabb.
befestigt.
LED Lightin die gewinschte Richtung drehen.

Das Elektrokabel unter Verwendung des in der Lieferung enthaltenen Saugnapfes an den Weinden des
Bedkenshefestigen.

Wartung

Adhtung: Vor irgendwelchen Eingriffen LED light und alle mit ihr ins Wasser getauchten Geréte von der
Stromversorgung abtrennen.

Das Produkt erfordert keine besonderen WartungsmaBnahmen, jedoch wird empfohlen, in periodischen

I Deutsch
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Hartalit o

kdat devoorkeuraanuu liteitsproduct heeft. Wij k
vriendelijkom dek | dachtig te lezenzodatudit
product op de beste manier kunt gebruil lzijdigh kuntwaarderen.

Besdhrijving (afh. 1)
Verlichtingsblok.

Tuignap.
Bevestigingszuignap.

Installatie
Attentie: Ahmrens he( pmdu(l aan te zetten moet eerst gecontroleerd worden of alle undevdelen intact
ijn. Koppel van hetlichtnet af en controleer of product
staat overeenstemt met de spanning van uw lichtnet.
Rol het elektrische snoer af.
Plaats de LED Light op één van de volgende manieren:
© breng de zuignap op de zjwanden, aan de achterkant of aan de onderkant van de bak aan (bedek
ok ! retichistal i)

* brengh bble Maker aan (nit ! d

Drai de LED Lightnde evienste riching
Bevestig het elektrische snoer aan de wanden van de bak en maak daarbij gebruik van de meegeleverde
Zuignap.

Onderhoud
Attentie: Alvorens iets te gaan doen moet u eerst de pomp en alle ondergedompelde elektrische
apparaten eerstvan het| hdvtnelaﬂmppelen

Het| pmdu[l vergt wordt

ig te controleren

I Nederlandse
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ob.
das Leuchtmodul gereigtwerden, hifenah ich
oder Reinigungsmittel irgendwelcher Artverwenden.
Sicherheitsnormen
Sicherstellen,
E lihe Auge direkt und oder iiber angere Zeit dem Licht der LED

ausausetzen.
AuBerhalb der Reichvweite von Kindem aufbewahren.
Das Gerdt wurde fir den Gebrauch im Wasser oder auBerhalb davon entwickel; vor Anschluss an die

Die Steckdose vor Wasser geschiitzt halten.
Das Kabel darf nicht ausgewechselt oder repariert werden; bei Beschadigung muss die gesamte Einheit
ausgewechselt werden.

Garantle
Zeitraum von 24 Monaten ab dem Kaufd: shrt die
Material- und Fabnkammmange\ dedkt. Nicht gededkt durch unsere Garantie sind Reklamationen, die
auf Mamage und ‘mangelnder Wartung,
bemhen Ebenfalls

von der Garantie sind
die im Rahmen der qewnhnllmen

Wammg und Relmgung des Gerdts in pemdlsd\en Abstinden ausgewed15eh werden miissen.Der

asgefilt atim Falleiner eventuellen
- dem g oder der aus er das Kaufdatum
heworgehtbe\geﬁugtweldeﬂ

Dieses Symbol west darauf hin, dass dieses Pmd\l(t entsprechend den gel lenden

Produkt zur En-tsorgung bei einer offiziellen Sammelstelle ab. Bei einigen Sammelstellen
m— innen Produkte zur Entsorgung unentgeltiich abgegeben werden. Durch getrenntes
Samm_e\n und Recyding wevd_en die Rohstoff-Reserven geschont, und es ist sidmgmelll, dass beim

I Deutsch
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schoonmaakproducten van welk soort dan ook.
Veiligheidsvoorschriften

met
j de LED-lampjes.

Buiten het bereik van kinderen houden.

Het apparaat is ontwikkeld voor gebruik binnen of buiten het water; alvorens het apparaat op het
lichtnet aan te sluiten moet u eerst controleren of het snoer en het verlichtingsblok op geen enkele
manier beschadigd zijn.

terechtkomt.
HeI snoer kan niet vervangen of gerepareerd wmden in geval van beschadiging moet het hele blok
vervangen worden.

Garantie
Dit apparaat heeft tie van 24
dethoud. i \anvorst, alkaanslag of niet geluk ienodi I deel
g
uit van onze garantie. Ook lle onderdelen di ig Zi ljtage, die

voor het gewone onderhoud en reinigen van het apparaat regelmati vervangen dienen te worden,
maken geen deel uit van de garantie. Het galamwhewus dient zorgwuldig door de dealer te worden
ingevuld en dient het apparazt, samen met d bon of bon met BTW,

aangeduidi

Europese unie gescheiden inzameling
Dit symbool geeft aan dat dit product volgens de lokale regelgeving niet samen met huishoudelijk
afval mag worden weggegumd Wanneer dn product niet meer bmlkbaar is, brengt u

het naar een hi Sommige
uw product betekent dat jke hulpb onnodig
dat het product zodanig wordt gerecydled dat het milieu en de gezondheid van de mens
worden beschermd.

I Nederlandse
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Keere kunde.

Tak for at du har valgt dette kvalitetsprodukt.

Les folgende korte anvisninger for at fa det bedste ud af dit produkt og udnytte
dets mange funktioner.

Beskrivelse (fig. 1)

Lamper

Gennemsigtig sugekop
Sugekopper tilfastgorelse

Installation

ér, at delene er intakte, inden teendes. Kobl fraalt elektrisk
udstyr, og kontrollér, at { i
Udrul ledningen.
Anbring LED Light pé en. affmgende mader:
© Anbring sugekoppen pa siderne, bagsiden eller bunden af akvariet (daek den i dette tlfaelde
med bundmateriale, s3 lysdelen er fri).
© Montér den pa Bubble Maker iltningsaggregatet (medfolger ikke/tilbehor/szelges separat)
somvistifig. 2/2a.
Drej LED Light i den anskede retning.

Fastgar jaelp

Vedligeholdelse

Advarsel: Kobl s(mmmenﬁa LED ||ghl ogalt elekmsk udstyriakvariet inden udforelse af mdqreb
Apparatet kreever ing 'en det anbefales at kontroll for
algerog kalkaﬂqnnqer der| hegraenw yset.

Rengor jeelpafen blod borste.

I Danske
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Vazeny zékazniku,

dékujeme Vam, Ze jste zvolili tento kvalitni vyrobek. Pozomé si prosim prectéte
nize uvedené strucné pokyny, abyste mohli tento vyrobek piné vyuZit a ocenit
jeho mnohostrannost.

Popis (obr. 1)
Sada osvétleni
Priihledna prisavka
Prisavky pro fixaci

Montaz
Upozornéni: Pied pouzitim vyrobku ovéfte neporusenost viech jeho casti. Odpojte viechny

Roavifite elektricky kabel.
Umistéte LED light jednim z nsledujicich zpiisobi:
© upevnéte prisavku na jednom z bocnich ¢i na zadnim skle nebo na dno nadrze (v tomto
piipadé zcela zakryjte spodni ¢ast produktu substratem, nechte vyénivat jen osvétlovadi
ast)
. h iisoucasti baleni / volitelny / prodavé se
samos(atne) jak je to znazoméno na obr. 2/2a

Natocte LED Light libovolnym smérem.
6 icky ény nadr k asti baleni
Udrzba
éni: Pre fodpojt padlo, vzduchovad motorek a vsechny
ponofené spotfebice.

Vijrobek nevyzaduje zviastni ddrzbu. Doporucujeme ale pravidelné kontrolovat jeho stav a

I (zechoslovakia

‘h’\ﬂﬁ

former for oplasning:

Sikkerhedsforskrifter
Kontrollér, at
Undgd at se direkte ind i LEDlyset i lzengere tid.
Opbevares utilgzengeligt for bom.
Apparatet er beregnet til brug i eller uden for vand. Kontrollér inden tilslutning af stremmen, at
ledningen og lamperne ikke er beskadiget.
Sﬂvq for,at snkkomaklen ikke bliver vad.
reparees. | ilzelde of

kal hel udskiftes

Garanti

Dette apparat er dzekket af en garanti pa 24 maneder fra kabsdatoen, der omfatter materiale- og
fabrikationsfejl. Garantien omfatter ikke fejl, der skyldes forkert montering og betjening samt
manglende vedligeholdelse, frost, kalkaflejringer eller forsag pa udforelse af reparationer. Garantien
omfatter ikke forbrugsmaterialer og sliddele, der skal udskiftes regelmzssigt i forbindelse med

g pp
arantibeviset skal udfyldes af forhandleren og indleveres sammen med kvitteringen eller andet
N

European union disposal information
‘This symbol means that according to local laws and regulations your product should be
X disposed of separately from household waste. When this product reaches its end of life,
takeit to a collection point designated by local authorities. Some collection points accept

owe
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Szanowny KIiencie

e wyboru tego duktu.
Prosimy o uwazne przeczytanie ponizszych krétkich |nslrukq| aby méc lepiej go
uzywacidocenic jego wszechstronnos¢.

Opis (rys. 1)

LampkaLED

Przyssawka podstawy
Przyssawki mocujace przewdd

Instalagja
Uwaga: przed podaczeniem oswietlenia, sprawdzic stan wszystkich jego czesd. Odfaczy¢ od sieci
wszystkie urzadzenia elektryczne i sprawdzic, czy napiecie przedstawione na produkdie odpowiada
napieciu Waszej siedi.
Odwinac kabel elektryczny.
Ustawic LED Light w jeden z nastepujacych sposobdw:
. zakfadajq( pnyssawke na scanki boczne, z tybu lub na podstawie zbiomika (w tym przypadku
goma czes¢ lampy nie moze by¢ zasypana podtozem)
© montujac na napowietrzacz Bubble Maker (opcja/nie zawarty/sprzedawany oddzielnie) tak
jaknarys. 2/2a.

mmm products for free. The separate collection and recydiing of your product at the time of © Obréd¢LED Light w zadanym kierunku. . .
isposal will help iti i that e P przyssawh
protects human health and the environment. .
Konserwaga

I Danske
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oistéte o
Nepauzlvej'(e Zadna mzpousledla nebu Gistici| promedky

Bezpednost

Oveéite, zda napéti éna stitk j s napétim ve Vasi siti.
Nesvitte LED osvétlenim do oci.

Uchovavejte mimo dosah déti.

7e kabel

a souh]o]v l)s’véﬂen? nejsou nijak poskozeny.
Dejte pozor aby se Yoda nednsta!a do gésuv!(y. ;

P! ) Y

Zaruka

Na Bubble Maker je zéruka 24 mésicii od i Zéruka se tyka dlu a provedeni
Zaruéni list musi vyplnit prodavajici firmaa musi byt odeslan s pristrojem v pri-padé navracenik
opravé spolus dokladem o zaplacenl. Zaruka se tyka bezplafné vymény vadnych soucsti. Kupuijci
musf zaplatit za odeslani a zaslani aparatury. Zruka neplan Jest\lze jsou zavady zplisobeny
neodbcmym zachazenim, nedhalasn nebo spatnym pnuzlvamm zanzem Zanepfimé skody, které
mohou byt zpi po

Evropska unie informace o likvidadi elektroniky a baterii
; Tento symbol znadi, e v souladu s mls(mml pravmml predp\sy by va§ pmdukt ajeho
baterie mély byt X
mmmm  produktu, predejte jej do shémeho dvora, urceneho mlstm spravnu k recyklaci
elektronickeho vybaveni. Nevhodna likvidace elektronickeho vybaveni mize byt
pokutovana. Oddeleny shér a recyklace vaseho produktu a jeho baterie napomohou
chranit pfirodni zdroje a zajisti, Ze produkt bude recyklovan zpisobem Setmym k

lidskemu zdravi a Zivotnimu prostred.

I (zechoslovakia

.. owe

¢od
Produkt nie wymaga szczegdlnych konserwagji, lecz zaleca si okresowo kontrolowac obecnos¢
glondw i osadow wapniowych, ktdre ogmaiczajq strumieri $wiatfa. W takim przypadku czyscic LED

I Polska
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Degerli Akvaryum sever,

Bu kaliteli iiriinii segtiginiz icin size tesekkiir ediyor; bu yeni ve yaratial iiriiniin
nasil kullanildigini ve avantajlanini en iyi sekilde anlayip degerlendirebilmeniz icin
asagidaki talimatlan dikkatlice okumanizi rica ediyoruz.

Agklama (fig. 1)

LED Isk diizenegi

Destek in vantuzlar

Elektrik kablosu icin kilgiik vantuzlar

Kurulum

Uyan: Ellerinizi tankin icerisine sokmadan dnce tiim elektrikli techizatin giic kaynagiyla baglantsini
kesiniz. Voltaj degerinin, iriiniin iizerindeki etiketteki voltaj degeriyle uyumlu oldugundan emin
olunuz.

Eleklvil§ kablgrsunlg goziiniz.

‘IM]E

Light uzywajac ewentualnie miekka szmatke. Nie uzywac zadnego rodzaju rozpuszczalnikw lub
detergentow.

Normy bezpieczeristwa

Sprawdzic e jsiec

Unikac| srednieji dhu ji i $wiatfa LED-6w.

Trzymac poza zasiegiem dziedi.

Urzqdzenle 2ostafo opracowane do uiytku wewnatrz i na zewnatrz wody; przed podfaczeniem go do
siedi, sprawdzic, czy kabel i LED Light nie s w zaden sposdb uszkodzone.

Nalezy (hmmc gmazdka prqdu przed woda.

y¢wymieniany lub repe

przypadku uszkodzenia wymienic caly zespot.

Gwarandgja
Urzadzenie posiada gwarandje waing 24 miesiace od daty zakupu, obejmujaca skazy materiatu i
wa_dy fabryczne. Nie s3 nwzq\gdnior)e przez naszq gwarangie rek_lama(je, k\@rych przyayna wyni'ka

wapiennych lub préb samodzielnej naprawy. Nie sq uwzglednione przez nasza gwarangje takze
i ugroraie'e i 3 HEeL Baseq gatands

byc co jz;kix’ zas wymienione podczas zwyklej konserwadji i zyszczenia urzadzenia. Swiadectwo
gwarandji powinno by('_ wype!niune» przez sprzedawce iw przypadku Zwiotu urzadzenia trzeba je

tawic

Eurdpska tinia informacie ku likvidaii
ﬁ Tento symbol poukazuje na to, Z tento vyrobok musi byt zlikvidovanj podia platnych
zaknnnym preﬂplmv oddelene od domového ndpadu Vymbok ndwzﬂajle na Ilkvldauu
— Nauritych zb
a Zlikvidujii bezodplatne. Triedenim a recykldciou je zabezpedend ochrana zdravia a
Zivotného prostredia.

I Polska

| Avelar

baglantisini kesiniz. LED i5ik herhangi bir cesit bakim gerektirmez. Ancak, Isin demetinin yosun
ya da hmk llerle kaplanmad\glnl periyodik olarak kontrol etmeniz Gnerii. Bdyle bir durumla
Highir st

Giivenlik standartlan

LED15igin goize direkt temasindan kagininiz.
Uriinii qocukardan uzak tutunuz.
Uriin hem su ig'ndg hem su disinda ku\lamlmgk iizere dizayn edilmigtir; LED lsig1 ana sebekeye

Elektrik kablosu yenilenemez ve tamir edilemez.

Anza durumunda tiim iinite birlikte degigtiriimelidir.

GARANTI

Buiiriin alindig: giinden itibaren, iriindeki bir kusura ya da imalat hatalanina karsi 24 ay garanti altina

alinmistrr. Garann kurulum Ve operasyon halalanm bakim yeterslzllglnl {riinin yans kullanimini,
yad: 0 tamir Tiiketilen

maddeler i i

qaranti kapsammda degildir. Garanti belgesl satia tarafindan doldurulmali ve geri gonderim halinde
iiriin, makbuzuyla birlikte gonderilmelidir. Tamamlanmis garanti sertifikasi ve satis makbuzu ya da
faturasl, mali is!ekle( igin ne zaman alindigina dair kanit oldugundan, iirin geri dondiigiinde dirinle

* LEDIgiq (eder
akvaryum tabanina yapi derseniz sadece tgk veren k da kalacak sekild
akvaryum kumuile ummuz)

* fig.2/2a da gosterildigi gibi, hava motoruna baglayiniz (iiriine dahil degildir, opsiyonel, ayn
satl).

LED Isi, s1gin yoniinii ayarlamakicin dondiirebilirsiniz.

i C-kullanarak, elekri

kablosunu prize takiniz.

Balaim
Dikkat: Her tiirlii miidahaleden once, her zaman suyun icerisindeki techizatin gii¢ kaynagiyla

I Tiirkge

beraber

AVRUPA BIRLIGI IMHA ETME BILGISI
Yerel kanunlara ve diizenlemelere gére bu semboliin anlam; iiriiniin evsel atiklardan ayn bir sekilde
bertaraf edilmesi gerekiiligidir. Bu iiriin, kullanim siiresini doldurdugunda, yerel yetkililer
; tarafindan olusturulmus toplama_noktalanna birakimalidir. Baz toplama noktalan,
{iriinler iicretsiz kabul etmektedir. imha zamani geldiginde, iiriiniiniizin ayn toplanmast
mm— Ve geri donistiiriimesi, dogal kaynaklan korumaya yardima olacak; iirliniiniiz, insan
ghg

I Tiirkge
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Yoaxaemblii nokynaren!

TTpOCM YAENVTb BHMMaHHE AGHHO UHCTPYKLINM, GRAroBapA KOTOPOi Bl CVOXETe OLEHITS
TOWHC

Onucatve (puc. 1)
Kopnyc caerwnbhuka LED Light
00a

QUKOpyIOLLYE NDHCOCKA 1A NEKTPHYECKOTO LUKYDa

YcraHoska
BHAMaKMe: Nepe] Hasanom SKCVaTaLy YCTPOVCTBa, NPOBEPHT> HEBPETIMOCTb BCEX KOMTIOHEHTOB.
OTCORZIMHUTS O SNKTPOCETH BCe NeKTpHueckye NpHBOpb, HaXOZALIECA B aKBapiyMe, W yBemuTbas, uToGb

Pasworaiite neKTponpoBozL.

.

Ac B- Ha i 3ammei
e, I
© Tpivienia asparop Bubble Maker (He BKnio4eH B KoMMIEKT/Ha BbiGop/B OTAENbHON NposaXe), Kak
1I0Ka3HO Ha pic. 2/22.

3aduKapyiiTe 3NeKTPONPOBOA Ha CTeHKR KBApHyMA C MOMOLLIbIO MPUCOCOK - pue. 1 C-, nocTasnAembix &
KoMIeKTe.

060y uBaHme
ammpmpwﬁopblmem 3nemponvrrauuﬂ
Ho, HECUOTpA Ha 3T,
Baromaysae, oucrie
I Pycco
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BETWIBHIK CTIOMOLLIHO MATKOH LLETOuKH.

Hopmbi 6esonactoctn
TlpoBepsiTe, 4TOGb! HADAKEHAE CETH, YKA3aHHOE Ha STHKETKE BN, COOTBETCTBOBANO HATDAKEHAD CETH
Baller0 ova

i BMaza.
He plonyckaiire HaxoxieHs feTeit BOM3H yCTpoiicTea.
YTpoViCTB MpeHa3Ha“eHo, Kak /A MPAMEHeHHA B BOTe B NOTPYKEHHOM COCTORHIW, Tak U ATA HapyKHorD

WKOPNYGA (BETWIbHYIKA.

YiOBITKY
IMeKTPHHeCkiii MPOBO] He MOXET BbiTb 3ameteH Wi OTPEMOKTHPOBaH; B UTyuae MOBPEXIEHIA YCTOTICTBO
TIOLIEXVT NOTHO/ 3aveHe.

TapanTusa

TapaHThA Ha fakHoe YCTOTICTBO COCTaBAAET 24 MECALIa O AHA NPORAXM 1 PACIPOCTRHAETCA Ha fleeKTbl
METEPVANOB WA TDOV3BOACTBEHHble: flceKTbl [3paHTIA He PACTDOCTRHAETCA Ka CTysait HenpaBibHof
TDRHCTIOPTHPOBKY, YCTaHOBKI WA KCTUYaTaLyM, HenOZoaI0LEro OBCTYKIBAHUA W NOREPKEHUA
paborococobHocTy, Ha Cnyain Bo3eliCTBHA 3aMOPaXWBaHUA, O6a30BAHHA PAsTIYHOO Haneta Wi
'KarbLeBbIX OTIOEHIA, 3 TaK ke HenpodecaIOHNbHOM PeMOHTa. [apaHTIA TaK ke He pacTpoCTpaHAeTca
Ha PAcXOHble MATEPHanbl 1 1BHALLMBAIOLLMEC /IeTani, KOTOpble MOZIEaT NepHOMMYECOl 3ameHe A
HOPMIbHOTO GYHKUIMOHVPOBAHIA U3IeNVA. B Cnyuae BOSHKHOBEHA MDETER3I U3enMe JOMKHO GbiTb
TIPESIOCTaBeHO C 3AM10THEHHbIM MPOAABLIOM [apaHTIAHHGIM TEIOHOM W KaCCOBBIN YeKOM, YKZ3bIBIOLIM Ha
ATy NOKYTIKI,

Gbi> Bbl6poieHo oTaenbHo oT 0BbiHoro, GbToBOr0 Mycopa, Koma u3enue CraHoBUTCA
HeNpUTOZHbIM, W302BTLCA O Hero Yepes Baus KOMMyHANbHbIA MYHKT NpHema BTOpCbIpbA.

mm— HexoTopble NYHKTbI MpYieMa BTOPCbIPbA NPHHIMAIOT BecrnaTo. (TpaBinbHO YTU3HPOBaHHble
WA aHHbie B Nepepa0OTKY U3enis, TONORaIOT JKOHOMITS NPPOHBIE PECYDCS! W APAHTHDYIT, TO

Y
3TOT CHMBON O3HASAET, YT0 COMACHO C MECTHIMM 33KOHaMI W HODMATUBaMIH, H3THe JOMKHO
:; ‘i

I Pycco
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Technical data

imput voltage  output power Guarantee (ard N.

Bon de Garantie
Bono de Garantia TyD

230 - 50 Hz 5V-90 mA P Certificato di Garanzia !
Waar Borgbon

115 - 60 Hz 5V -90 mA 2w ik

100 - 50 Hz 5V-90 mA 2w

SPARES ERSATZTEILE RECAMBIOS
WISSEKSTUKKEN RECHANGES RICAMBI Date of sale Stamp and signature of seller
ART - Verkaufsdatum Stempel und unterschrift des handlers
Date de vente Cachet et signature du revendeur
115V - 60H; Fecha de venta Selloy firma del vendedor
230/240V - 50Hz North America y

Data di vendita Timbro e firma del rivenditore

Verlg):o sdatum Stempel en handtekemng verdeller
IS
X103 SR 755 RYVTETODFDE
XA0129 XA0130 FOR NORTH AMERICA ONLY
@ Aquality product made by For questions, missing parts or warranty
W jssues: Please e-mail customer service at

hydorusa.office@hydor.com
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Hydor

Via Voiron, 27 - 36061
Bassano del Grappa (VI) ITALY
www.hydor.com

HYDOR USA Inc.
Phone (916)920-5222
hydor.usa@hydor.com
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